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Figura1 – Mapa do Pará 
localização da vila de Alter do Chão (PA).
Fonte:
 Google Earth, 201
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Figura 
2 
– Mapa localizando a cidade de Santarém e Alter do Chão no Pará.
Fonte: Google Earth, 201
3
. 
)












 (
Figura 3 – Mapa elaborado por Nunes Pereira indicando os locais onde o sairé ocorria.
Fonte: NUNES, Pereira. O sahiré e o marabaixo. Recife:FUNDAJ, 1989.
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 (
Figura 4
 – Grupos de músicos de Alter do Chão
 pousam em frente ao coreto de mateira em dia de festa. Década de 40. 
Fonte: Acervo pessoal de dona Leocádia Lobato.
)













 (
Figura n◦ 5
 – “puxirum” da estrada – construção da ponte de SãoVicente no  igarapé do Sonrizal
Fonte: acervo fotográfico de dona Terezinha Lobato eLeocádia Sardinha. 
)
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Figura n ◦ 6
 – Busca 
dos mastrospróximo  a
o lago verde.
Fo
n
t
e
: Acervo pessoal de Heitor Sardinha.
)
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Figura 7
 
– Maria Antonia Sousa Sardinha e a Santíssima Trindade.
)
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Figura 
8
 – Programa da Festa do Sairé 
Fonte: Arq
uivo pessoal de Heitor Sardinha, morador de Alter do Chão (PA). 
)	


 (
Figura 9
 – Programa da Festa do Sairé de 1986.
Fonte: Ar
quivo pessoal de Heitor Sardinha, morador de Alter do Chão (PA).
)
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Cantos do ritual religioso da Festa do Sairé – Ritual de agradecimento

Canto 2 – “As três Marias”
Três Marias se vestiram, ai se vestiram
Ai, numa noite, ai de luar (2X)
A procura do Senhor, aí do senhor
Que nunca  poderão achar,(2x)
Foram achar Senhor em Roma, Senhor em Roma
Aí, residindo no Altar, ai residindo no altar.
Com cálice (calis) de ouro na mão, de ouro na mão
E a hóstia por consagrada,(2x)
E a hóstia foi consagrada foi consagrada
Missa nova, ai por dizer, a missa nova, ai por dizer
Oh! Que linda Missa nova, ai missa nova
Que no céu aí de haver que no céu, ai de haver
Só no céu há de haver, ai de haver
E os anjos com alegria e os anjos, com alegria 
Jesus Cristo é Rei da Glória, rei da glória
Aí, filho da virgem Maria ai filho da Virgem Maria


canto 3 - do ritual de agradecimento

Já cantemos ai, já rezemos
Ai, já rezemos
Ai, já cumprimos as orações
Rezemos com alegria
Ai, no Rosário de Maria 
Os devotos que rezaram
Ai, que rezaram
Ai, com amor e devoção
Rezemos com alegria
Ai, no Rosário de Maria 
Tem os anjos por companha
Ai, por campanha
Ai, para nossa salvação 
Rezemos com alegria
Ai, no Rosário de Maria 
Oh! Virgem nossa senhora
Senhora és mãe de nossos corações
És mãe de nossos corações
Rezemos com alegria
Ai, no Rosário de Maria 
Seja para glória vossa
Ai, glória vossa
Ai, glória para sempre amém.
Ai, glória para sempre amém.


cantam “glorioso São João”[footnoteRef:2] [2:  Este canto é entoado pelos foliões em frente o trono do Divino antes dos protagonistas do  sairé no barracão para darem volta em torno do mastro.] 

Já se vai o alegre dia
Ai já se vai o alegre dia
Já se vem a triste noite
Os anjos estão rezando o sinal da santa cruz
A ele seja nosso guia.

Jesus Cristo é o Rei da glória
Filho da virgem Maria
Glorioso São João, ai glorioso São João
Ai ele seja nosso guia.
Jesus Cristo é o Rei da glória
Filho da virgem Maria

Glorioso São João, ai glorioso São João
Venha benção da noite
Os devotos estão aqui para ouvir sua benção
Glorioso São João, ai glorioso São João 
Ai ele seja nosso guia
Jesus Cristo é o Rei da glória
Filho da virgem Maria

Já se vai o alegre dia
Já se vem a triste noite
Os anjos estão rezando o Pai Nosso e Ave Maria

Glorioso São João, ai glorioso São João
Ai ele seja nosso guia
Jesus Cristo é o Rei da glória
Filhos da virgem Maria
Glorioso São João, ai glorioso São João
Ai ele seja nosso guia
Jesus Cristo é o Rei da glória
Filho da virgem Maria






 “Sempre Louvemos”

Sempre louvemos de noite e de dia
Fruto do ventre e da Virgem Maria 
Cheguem  todos irmãos devotos
Curvai os joelhos no chão
Cheguem todos a receber
De deus santa benção 

Sempre louvemos de noite e de dia
Fruto do ventre e da Virgem Maria 
 Lá vem a pomba voando
Vem chegando lá de Roma
Vem dizendo viva, viva
Viva senhoras mordomas 

Sempre louvemos de noite e de dia
Fruto do ventre e da Virgem Maria 
O que aquilo que ali vejo
Naquela salva redonda
Na salva tem uma coroa
Na coroa tem uma pomba 
Sempre louvemos de noite e de dia
Fruto do ventre e da Virgem Maria 
No altar da mãe de Deus
Lá tem coisa que lá recendem
Não cravos nem são rosas
São as ceras que se acedem 

Sempre louvemos de noite e de dia
Fruto do ventre e da Virgem Maria
Dentro desta casa anda 
Uma pombinha voando
É a Virgem Santa Maria
Que estas nos abençoando 

Sempre louvemos de noite e de dia
Fruto do ventre e da Virgem Maria 
Lá vem pomba voando
Entrando pela matriz
Vem dizendo viva, viva a nossa imperatriz

Sempre louvemos de noite e de dia
Fruto do ventre e da Virgem Maria 
Viva a nossa imperatriz 
Raminhos de cravidade
Que ela foi escolhida
Por Santíssima Trindade 


Sempre louvemos de noite e de dia
Fruto do ventre e da Virgem Maria 

Lá vem a pomba voando
Junto com o nosso Senhor
Vem dizendo viva, viva
Viva o nosso imperador 

Sempre louvemos de noite e de dia
Fruto do ventre e da Virgem Maria

Viva o nosso imperador
Raminhos de cravidade
Que ele foi escolhido
Por Santíssima Trindade 
A pomba foi ao Jardim
Escolher as nove rosas
Três brancas, três rosas
Três amarelas e cheirosas

Sempre louvemos de noite e de dia
Fruto do ventre e da Virgem Maria 

Cheguem irmãos devotos
Cheguem todos pra beijar
... Nossa Senhora tão que alegre ela está

Sempre louvemos de noite e de dia
Fruto do ventre e da Virgem Maria 

Já cantemos, já rezemos 
Pra Virgem Santa Maria
Guardemos a nossa caixa
Fizemos nossa folia
Sempre louvemos de noite e de dia
Fruto do ventre e da Virgem Maria 
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Cordio da Onea — Resp.: Luiz Vielra @
Anténio Viekrs

Lundum — Resp.: Marilds Soares

Camelu — Resp.: Comisséo Organizadora
Tipiti — Resp: Ciube Esportivo Santo
Anténio

DIA G SABADO
Torneio Esportivo
Procissio do Saié sequido de
rezad o Barracio
Apresentacdo das Dangas Folcléricas
Destetsia — Resp.: Professores da Escola
D. Macado Costa
Quadrilha — Resp.: Sociedade Esportiva
Luso Brasil
Curints Resp. Clube do Mies
Destitsra — Resp.: Luiza Sardinha
Camelu — Rosp.: Comisséo Organizadora
Cordlo da Onea — Resp.: Luiz Vieira
Anténio Viira
Tipiti — Resp: Clube Esportivo. Santo
Anténio
Cruzador Tupi — Resp.: Comissio
Organizadora
Valsa Ponta do Lenco — Resp.: Terezinha
L. Sous ¢ Luzia Lobato
Festa dancante na Socisl Esportia Luso
Brasi, 30 som do Conj. Guilherme Coutinho
Msas  ingressos s venda com a Comissdo,
pra colaboracdo com a Festa do Sair

DIA 10 DOMINGO

Varrigho da Festa

Procisio do Saird, sguido da derruba do
Mastro,

Gerimnia da Troea do Mordomos e Juizes,
o barracho do Saié

Marabaixo com infcio no barraco do Saré
{com danas do Macucaus, Quebra Maca
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" "m‘wrﬁr definitivamente os abusos que por ocasifio das festas religiosas sempre de novo se
em dupmm\o da ordem e disciplina publicas como da piedade dos fieis, pego a V.
qn lcvt 20 conhecimento dos seus paroquianos a seguinte Portaria do Exmo, Sr. Chefe de
e Ddh. valendo-se da mesma perante as respetivas autoridades, para as festas religiosas
durante todo o seu pereurso, o earater estritamente religioso:

T ~ Departamento de Seguranca
TP G 12 de fevereiro de 1942
- Portaria n. 41

. O Chefe de Policia do Estado, usando de suas atribuigdes legais ¢ considerando que vem
recebendo. wlld-h reclamacdes contra as festividades religiosas que sé realizam na séde ¢ no
interior dos -Qiapim do Estado, sem a necessaria autorizagdo das auloridades eclesiasticas,
tais como  ladainhas, mastros wvolivos, procissies, elc. nas quais se conduzem imagens de San-
tos da Igreja Catdlica;

Considerando que essas festividades se prolongam por noites seguidas com funcionamento
ﬁ-‘c baneas de jogo e venda de éachaca;
Considerando que essas praticas visam a exploracio de crenca religiosa do pove, para dele
n*‘ dinheiro sobre a falsa alegagdo de que se destina ao Santo homenageado;

Considerando que,_este fato constitue, por'si so, grave desrespreito aos Santose fére os senti-
wl povo paraense, além de ser ludibriado em sua fé

ndo ma Jogo é uma contravengio proibida pela lei penal, por ser wm mal so-

m e prejudiciais que traz co individuo e d coletividade, da mesma
w 0 uso da m cujo’ abuso leva o mais pacato cidaddo ao crime, além de correr para
propria. degeneragio ¢ de sua prole.

OLVY

a todos. al' autoridades policiais do interior do Estado que proibam, ter-

Ilm festividades religiosas com apresentagdo de imagens de Santos, sem

a de autoridade eclesiastica do lugar;

7, Q ‘geral, que durante as festividades rellywmx, ainda mesmo que
mi W de qualquer natureza e espeeic, assim como a venda ¢

as autoridades policiais lavrardo, quanto couber, auto de flagran-
«aulos serdo entregues ao Juizo de Direito da Comarea, tudo

i‘bodw de Processo Penal. Cientifique-se e publique-se.
Salvador de Borborema, Chote de Pulicia.
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